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ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ





ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Машина не игрушка. Не позволяйте детям играть с ней. Машина не предназначена для использования 
детьми и психически нездоровыми людьми без надлежащего присмотра. Машина сконструирована 
и разработана только для бытового использования. Перед началом работы прочитайте инструкции 
по пользованию швейной машиной.

ОПАСНО— Во избежание риска удара электрическим током:
1.		 Никогда не оставляйте включенную в сеть машину без присмотра. Всегда отключайте прибор от сети 

сразу же после работы и перед началом чистки. 
2.		 Всегда отключайте от сети при замене лампочки. Вставляйте лампочку такого же типа.

ВНИМАНИЕ— 	 Во избежание ожогов, пожара, удара электрическим током  
						      или нанесения повреждений пользователям:

1.		 Не позволяйте играть с машиной. Будьте внимательны при работе, если в помещении находятся 
дети. 

2.		 Используйте прибор только по его прямому назначению, описанному в этой инструкции. Используйте 
приспособления, только рекомендуемые производителем и описанные в инструкции. 

3.		 Не используйте машину, если у нее поврежденный шнур или вилка, в случае, если она падала, 
была повреждена, попала в воду или работает неправильно. Отнесите машину к ближайшему 
авторизованному дилеру для ремонта или наладки.

4.		 Машина должна работать только с открытыми вентиляционными отверстиями. Периодически 
чистите вентиляционные области машины и ножную педаль от пыли, грязи и остатков материи. 

5.		 Ничего не кидайте и не вставляйте в вентиляционные отверстия.
6.		 Работайте на машине только в помещении.
7.		 Не работайте в помещении, где распылялись аэрозоли или использовался кислород.
8.		 Чтобы отключить питание, поставьте все выключатели в положение ВЫКЛ.(«0»). Затем вытащите 

вилку из розетки.
9.		 Не тяните вилку из розетки за шнур, берите вилку за корпус.
10.		Будьте осторожны при работе с движущимися частями машины. Особое внимание уделяйте рабочей 

области вокруг иглы.
11.		Используйте только оригинальную игольную пластину. Из-за неправильной пластины может 

сломаться игла.
12.		Не используйте гнутые иглы.
13.		Не тяните и не толкайте ткань при шитье, может сломаться игла.
14.		Всегда ставьте выключатель на «0» при регулировке или замене деталей в области работы иглы: 

заправке нити в иглу, смене иглы, заправке нижней нити, смене прижимной лапки и т.д. 
15.		Всегда отключайте машину от электрической розетки при проведении профилактических работ, 

снятии панелей и других процедур, описанных в этой инструкции.

СОХРАНЯЙТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ

Помните, что после окончания срока службы данное изделие подлежит утилизации 
в полном соответствии с требованиями законодательства страны для электрических/
электронных изделий. При возникновении вопросов обращайтесь к организации-продавцу. 
(Только для стран ЕС).

Дизайн и спецификация машины могут изменяться без предварительного уведомления.
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ҚАУІПСІЗДІК БОЙЫНША МАҢЫЗДЫ НҰСҚАУЛАР
Машина ойыншық емес. Балалардың машинамен ойнауына жол бермеңіз. Машина тиісті қараусыз 
психикалық ауытқуы бар адамдар мен балалардың пайдалануына арналмаған. Машина тек 
тұрмыстық мақсатта пайдалану үшін әзірленіп, құрастырылған. Жұмысты бастамай тұрып, тігін 
машинасын пайдалану бойынша нұсқауларды оқып шығыңыз.

ҚАУІПТІ – Электр тоғы соғу қаупі болмауы үшін:
1.		 Желіге қосылып тұрған машинаны ешқашан қараусыз қалдырмаңыз. Жұмыс аяқталған соң және 

тазалау алдында аспапты бірден желіден ажыратыңыз.
2.		 Шамды ауыстырған уақытта әрдайым желіден ажыратыңыз. Дәл бұрынғы типтегі шамды салыңыз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ –  Күю, өрт шығу, электр тоғы соғу немесе  
								                 пайдаланушыларға зақым келтірілу  
								                 жағдайларын алдын алу үшін:

1.		 Машинамен ойнауға жол бермеңіз. Егер бөлмеде балалар болса, жұмыс істеген уақытта абай 
болыңыз. 

2.		 Аспапты осы нұсқаулықта сипатталған тікелей арнауы бойынша ғана пайдаланыңыз. Өндіруші 
ұсынатын және нұсқаулықта сипатталған керек-жарақтарды ғана қолданыңыз. 

3.		 Егер машинаның бауы немесе ашасы зақымдалған болса, егер ол құлаған, зақымдалған, суға тиген 
немесе дұрыс жұмыс істемей тұрса, машинаны қолданбаңыз. Машинаға жөндеу жүргізу үшін немесе 
оны ретке келтіру үшін жақын маңдағы авторизацияланған дилерге хабарласыңыз. 

4.		 Машина желдету саңылаулары ашық күйінде ғана жұмыс істеуі керек. Машинаның желдетілетін тұсы 
мен аяқ педалін шаңнан, кір мен мата қалдықтарынан үнемі тазалап отырыңыз. 

5.		 Желдеу саңылауларына ешнәрсе лақтырмаңыз және қоймаңыз. 
6.		 Машинамен тең бөлмеде жұмыс істеңіз. 
7.		 Аэрозоль шашылған немесе оттегі пайдаланылған бөлмеде жұмыс жасамаңыз. 
8.		 Қоректенуді өшіру үшін сөндіргіштердің бәрін ӨШІР. («0») күйіне қойыңыз. Содан кейін ашаны 

розеткадан суырыңыз. 
9.		 Ашаны розеткадан бауынан тартпаңыз, ашаны корпусынан ұстаңыз. 
10.		Машинаның қозғалатын бөліктерімен жұмыс істеген уақытта сақ болыңыз. Әсіресе, иненің 

айналасында жұмыс істеген кезде ерекше абай болыңыз. 
11.		Төл ине пластинасын ғана пайдаланыңыз. Пластинаны дұрыс болмағандықтан ине сынып кетуі 

мүмкін. 
12.		Майысқан инелерді пайдаланбаңыз. 
13. Тіккен кезде матаны тартпаңыз және итермеңіз, өйткені ине сынып кетуі мүмкін. 
14. Иненің айналасындағы бөлшектерді реттеген немесе ауыстырған уақытта; ине сабақтағанда, 

инені ауыстырғанда, астыңғы жіпті сабақтағанда, басып тұратын табанды ауыстырғанда және т.б. 
машинаны әрдайым өшіріп, сөндіргішті «0» күйіне қойыңыз. 

15. Профилактикалық жұмыстарды жүргізгенде, тақталарды шығарған уақытта және осы нұсқаулықта 
сипатталған басқа да процедураларды орындаған кезде машинаны электр розеткадан әрдайым 
өшіріңіз.

ОСЫ НҰСҚАУЛЫҚТЫ САҚТАП ҚОЙЫҢЫЗ

Есіңізде болсын, жарамдылық мерзімі аяқталған соң, бұл өнім кәдеге жаратылуы толық 
заңнамасының талаптарына сәйкес елдің электр/электрондық бұйымдар. Туындаған 
сұрақтар бойынша хабарласыңыз ұйымдастыру-сатушыға. Тек қана ЕО елдері үшін).

Машинаның дизайны мен спецификациясы алдын ала ескертусіз өзгертіле алады.
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ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
Машина це не іграшка. Не дозволяйте дітям грати з нею. Машина не призначена для використання 
дітьми та психічно нездоровими людьми без належного нагляду. Машина сконструйована і розроблена 
тільки для побутового використання.
Перед початком роботи прочитайте інструкцію з користування швейною машиною.

НЕБЕЗПЕЧНО – Щоб уникнути ризику удару електричним струмом:
1.		 Ніколи не залишайте включену в мережу машину без нагляду. Завжди відключайте прилад від 

мережі відразу ж після роботи і перед початком чистки. 
2.		 Завжди відключайте від мережі при заміні лампочки. Вставляйте лампочку такого ж типу.

УВАГА – Щоб уникнути опіків, пожежі, удару електричним струмом або нанесення ушкоджень  
				          користувачам:

1.		 Не дозволяйте грати з машиною. Будьте уважні при роботі, якщо в приміщенні знаходяться діти. 
2.		 Використовуйте прилад тільки за його прямим призначенням, описаному в цій інструкції. 

Використовуйте пристосування, тільки рекомендовані виробником і описані в інструкції. 
3.		 Не використовуйте машину, якщо в неї пошкоджений шнур або вилка, у разі, якщо вона падала, 

була пошкоджена, потрапила у воду або працює неправильно. Віднесіть машину до найближчого 
авторизованого дилера для ремонту або наладки. 

4.		 Машина повинна робити тільки з відкритими вентиляційними отворами. Періодично чистить 
вентиляційні отвори машини і ножну педаль від пилу, бруду і залишків матерії. 

5.		 Нічого не кидайте та не вставляйте в вентиляційні отвори. 
6.		 Працюйте на машині тільки в приміщенні. 
7.		 Не працюйте в приміщенні, де розпорошувалися аерозолі або використовувався кисень. 
8.		 Щоб відключити живлення, поставте всі вимикачі в положення ВИКЛ. («0»). Потім витягніть вилку з 

розетки. 
9.		 Не тягніть вилку з розетки за шнур, беріть вилку за корпус. 
10. Будьте обережні при роботі з рухомими частинами машини. Особливу увагу приділяйте робочої 

області навколо голки. 
11. Використовуйте тільки оригінальну голкову пластину. Через неправильну пластину може зламатися 

голка. 
12. Не використовуйте погнуті голки. 
13. Не тягніть та не штовхайте тканину при шитті, може зломатися голка. 
14. Завжди ставте вимикач на «0» при регулюванні або заміні деталей в області роботи голки: заправці 

нитки в голку, зміні голки, заправці нижньої нитки, зміні притискної лапки і т.і. 
15. Завжди вимикайте машину від електричної розетки при проведенні профілактичних робіт, знятті 

панелей та інших процедур, описаних у цій інструкції..

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ

Пам’ятайте, що після закінчення терміну служби даний виріб підлягає утилізації у повній 
відповідності з вимогами законодавства країни для електричних/електронних виробів. 
При виникненні питань звертайтесь до організації-продавцю. (Тільки для країн ЄС).

Дизайн та спеціфікація машини може змінюватися без попереднього повідомлення.

UKR
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КОНСТРУКЦИЯ МАШИНЫ
Наименование частей

1

2

3

4

5
678910

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23 24

28

Клавиша обратного хода
Переключатель строчек
Регулятор длины стежка
Регулятор ширины зигзага
Ограничитель намотки шпульки
Кронштейн для намотки шпульки
Вертикальные стержни для катушек
Нитенаправитель для намотки шпульки
Нитенаправитель верхней нити
Рычаг нитепритягивателя
Регулятор натяжения верхней нити
Боковая крышка
Нитеобрезатель
Нитевдеватель 
(Отдельная опция в специальных моделях)
Держатель прижимной лапки
Игольная пластина
Выдвижной пенал для принадлежностей
Винт для крепления иглы
Швейная игла
Прижимная лапка универсальная «А» зигзаг
Ручка для переноса машины
Маховое колесо
Включатель / выключатель питания машины
Разъем для подключения педали
Рукавная платформа
Рычаг автоматической петли
Рычаг подъема прижимной лапки
Ножная педаль
В машине применяются швейные иглы ORGAN 
130/705 H
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3

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ
Стандартные принадлежности

q Шпульки прозрачные
w Комплект игл ORGAN 130/705 H (3 шт.)
e Лапка для вшивания молнии односторонняя
r Лапка для выметывания автоматической петли
t Лапка для потайного шва
y Лапка для атласных строчек
u Вспарыватель

Подключение машины к электросети
Включение – (ON).
Отключение – (OFF)
Посмотрите, чтобы выключатель питания машины был
в положении «OFF».
Сначала подключите штепсель педали в гнездо 
на машине.
А затем вилку питания включите в электрическую сеть.
Установите выключатель электропитания положение
«ON».
Ваша машина и подсветка включены.

q Вилка электрического шнура
w Включатель / выключатель
e Розетка
r Гнездо для шнура
t Штепсель и шнур педали

Ножная педаль
Скорость шитья на машине может изменяться с помощью 
педали.
Чем сильнее нажимаете на педаль, тем выше скорость
шитья.

RUS
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Не оставляйте включенную машину без присмотра. 
Выключайте машину из сети, если она не используется.

Не ставьте и не кладите на педаль машины никаких 
предметов, это может привести с самопроизвольному 
включению машины, либо к выходу из строя регулятора 
скорости или электродвигателя.

ВНИМАНИЕ:

ВНИМАНИЕ:
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q

q

w

e
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Выдвижной пенал для принадлежностей

Выдвижной пенал для принадлежностей обеспечивает 
дополнительную поверхность для шитья.
Левой рукой потяните пенал в сторону и снимите 
с машины. Для установки пенала нужно задвинуть его 
до щелчка.

q Выдвижной пенал для принадлежностей
w Отсек для хранения аксессуаров

Использование рукавной платформы

Пенал легко снимается с машины, остается узкая рукавная 
платформа, с помощью которой легко обрабатывать 
манжеты, рукава и низ брюк.

Дополнительные приспособления к вашей машине
можно хранить в выдвижном пенале q.

q Выдвижной пенал

Снятие и установка прижимной лапки
q Прижимная лапка
w Выемка держателя лапки
e Стержень прижимной лапки

Чтобы снять. Поднимите иглу в верхнее положение.
Для этого поверните маховое колесо на себя на столько,
чтобы игла остановилась в верхнем положении.
Поднимите прижимную лапку.
Нажмите на рычаг позади держателя прижимной лапки, 
лапка отскочит.

Чтобы установить. При установке прижимной лапки
положите прижимную лапку так, чтобы ее стержень e
находился прямо под выемкой w держателя лапки.
Опустите вниз держатель лапки и зафиксируйте
(защелкните) лапку.
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RUS Замена швейной иглы
Опустите прижимную лапку.
Поставьте иглу в крайнее верхнее положение поворотом
махового колеса на себя.
Выключите питание машины.
Винт, который крепит иглу, поверните на себя и
ослабьте затяжку винта.
Снимите иглу с иглодержателя.
Возьмите новую иглу и вставьте ее в иглодержатель
«плоской лыской» назад.
Проверьте, что игла заведена в иглодержатель до упора,
и хорошо затяните крепежный винт с помощью
отвертки. (Отвертку крутите в направлении от себя).

Проверка иглы. 
Положите иглу плоской стороной на ровную поверхность 
(на игольную пластину, стекло и др.). Расстояние между 
иглой и плоской поверхностью должно быть равным. 
Не используйте плохие затупленные, искривленные иглы.

Ткань Нитки Размер иглы

Легкие ткани

Крепдешин, вуаль, батист, 
органза, капрон, крепы, 
атлас. 

Тонкие шелковые
Тонкие хлопчатобумажные 
Тонкие синтетические 
Хлопок с полиэстером 

№9/65 или №11/75

Средние ткани

Лен, хлопок, пике, трикотаж, 
перкаль, саржа, костюмная 
ткань, фланель.

Шелковые 
№50 Хлопчатобумажные 
№50-80 Синтетические 
№50-60 Хлопок с полиэстером

№11/75 или №14/90

Тяжелые ткани

Тик, твид, габардин, 
пальтовая, джинс, 
драпировочная и репс.

Шелковые 
№50 Хлопчатобумажные 
№40-50 Синтетические 
№40-50 Хлопок с полиэстером

№14/90 или №16/100

Таблица соотношения номеров нитей и типа ткани

RUS

Используйте для шитья качественные бытовые иглы 
в соответствии с видом материала и типом нитей.

–	Тонкие нитки и иглы применяются, как правило, для шитья тонких тканей, а толстые нитки и иглы – для шитья 
тяжелых тканей. Перед началом работы на машине рекомендуется проверить правильность выбора нитки и иглы, 
выполнив строчку на небольшом лоскутке применяемой ткани.

–	Игольная и шпульная нитки должны быть одинаковыми.
–	При использовании в работе тонкой отделочной нити из шелка, вискозы или полиэстера допускается использовать 

разные нитки в игле и на шпульке.
–	Для шитья эластичных, особо тонких и синтетических тканей следует применять специальные иглы Супер Стрейч 

или Джерси (с синей колбочкой). Они не «рубят» трикотаж и эффективно предотвращают пропуск стежков.
–	Для устранения деформации строчек рекомендуется шить особо тонкие ткани с применением дублирующих 

материалов или по тонкой бумаге.

ВНИМАНИЕ! 

ПРИМЕЧАНИЯ:
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Установка катушек с нитками
В этих машинах есть два вертикальных стержня 
для установки катушек с нитками. Для установки катушки 
вытяните стержень вверх. Для упаковки машины верните 
стержень в прежнее положение. 

Дополнительный стержень для ниток используется:
–	 для намотки шпульки, чтобы не вынимать заправленную 

верхнюю нить.
–	 для шитья двойной иглой, так как для этого требуется 

2 катушки верхней нити.

Установка шпульного колпачка 
q Крышка челночного устройства 
w Защелка 
e Рожок

1.	 Снимите пенал для принадлежностей. Откройте крышку 
челночного устройства q. Вращая маховое колесо 
в направлении на себя, установите иглу в крайнем 
верхнем положении. 

2.	Возьмите защелку w двумя пальцами левой руки 
и выньте шпульный колпачок из челночного устройства. 

3.	При установке шпульного колпачка в челнок обратите 
внимание на то, чтобы рожок e встал в углубление 
на кольце челночного устройства.

RUS
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Намотка нитки на шпульку

1.	 Оттяните маховое колесо вправо. Отключите рабочий 
вал машины, чтобы во время намотки шпульки игла 
не работала. 

2.	Установите катушку с ниткой на вертикальный 
стержень. Проведите нить между тарелками 
нитенаправителя для намотки шпульки. 

3.	Возьмите шпульку в руку и пропустите нить через 
отверстие в шпульке с внутренней на внешнюю сторону. 

4.	 Наденьте шпульку на кронштейн для намотки 
и подвиньте ее вправо. Удерживая свободный конец 
нити в руке, нажмите на педаль. 

5.	 Остановите машину, когда на шпульку намотается 
немного нити. Конец нити, выходящий из шпульки, 
обрежьте. 

6.	 Снова нажмите на педаль и продолжите намотку нити 
на шпульку. Когда шпулька будет полностью намотана, 
произойдет автоматическое отключение. Верните 
кронштейн в нормальное положение, подвиньте его 
влево. Отрежьте нить и снимите шпульку с кронштейна 
для намотки. 

7.	 Установите маховое колесо в рабочее положение. 

Заправка нижней нити 

1.	 Возьмите шпульку в правую руку и вставьте 
её в шпульный колпачок таким образом, чтобы 
при вытягивании нити шпулька вращалась по часовой 
стрелке (смотрите на рисунке). 

2.	Проведите нить со шпульки в щель шпульного колпачка. 

3.	Протяните нить через пружинку натяжения. Нить 
должна выйти через глазок (смотрите рисунок). 
Вытяните конец нити около 10 см.

RUS
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Заправка верхней нити
Установите иглу в крайнем верхнем положении, вращая 
маховое колесо в направлении к себе. Обязательно 
поднимите прижимную лапку, иначе не откроются 
тарелочки, с помощью которых регулируется натяжение 
верхней нити. Установите катушку с нитками на крайний 
стержень (нить снимается сзади катушки) и проведите 
нить в последовательности 1…6 (по стрелкам, 
нарисованным на корпусе машины). 

1.	 Пропустите нить через нитенаправитель на верхней 
крышке машины и проведите нить вниз вдоль правой 
прорези пластины нитепритягивателя. 

2.	Проведите нить справа налево под пластиной 
нитепритягивателя и поднимайте нить наверх. 

3.	Вытягивая нитку с правой стороны на левую, проведите 
ее над рычагом нитепритягивателя, чтобы завести в 
ушко этого рычага. 

4.	 Заведите нить за крючок. 

5.	 Над иглой есть 2 нитенаправляющих крючка. Заведите 
нить за один из крючков. 

6.	 Вденьте нить в иглу и вытяните нить с противоположной 
стороны иглы. 

Нитевдевающее устройство 
(Отдельная опция в специальных моделях) 

1. Проверьте, что игла находится в крайнем верхнем 
положении. Опустите лапку. Потяните вниз рычаг 
нитевдевающего устройства как можно ниже. 
Поверните рычаг, как показано на рисунке, чтобы 
крохотный крючок прошел через ушко иглы. 

2. Обведите нить вокруг нитенаправителя и протяните 
её направо, чтобы нить прошла под крючком. 

3. Удерживая конец нити в руке, медленно поднимите 
рычаг нитевдевающего устройства, чтобы вытянуть 
петлю нити вверх. Поставьте нитевдевающее 
устройство в нерабочее положение. Потяните за петлю 
и вытяните конец нити сквозь ушко иглы. 

RUS

Для Вашей безопасности рекомендуем отключить 
машину от электросети. Выполните действия, 
показанные на рисунках 1 – 3. Делайте это аккуратно 
и внимательно.

Рекомендуем использовать нитевдевающее устройство 
при работе с иглами №11 – №16 и нитями толщиной 
№50 – №80.

ВНИМАНИЕ! 

ПРИМЕЧАНИЕ:
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Вытягивание шпульной нити 

1.	 Поднимите прижимную лапку. Возьмите игольную нить 
в левую руку. 

2.	Осторожно поворачивая маховое колесо правой рукой 
в направлении к себе, опустите иглу вниз. Продолжите 
вращение махового колеса до получения крайнего 
верхнего положения рычага нитепритягивателя. Слегка 
потяните верхнюю нить, чтобы вытянуть петлю нижней 
нити. 

3.	Вытяните обе нитки на 15 см (6 дюймов) назад и 
под прижимную лапку. 

Регулировка натяжения верхней нити 

Правильное натяжение. 
Натяжение нити зависит от качества сшиваемой ткани, 
направления ткани и методов шитья. Для прямой строчки. 
Идеальная прямая строчка получается при переплетении 
нити между двумя слоями ткани. Для отделочных или 
декоративных строчек (зигзаг). При правильной строчке 
зигзагом нижняя нить не должна показываться на верхней 
стороне сшиваемой ткани, а верхняя нить может быть 
чуть видна на нижней стороне сшиваемой ткани. 

q Верхняя нить (игольная нить). 
w Нижняя нить (челночная нить). 
e Лицевая сторона (верхняя часть) изделия. 
r Изнаночная сторона (нижняя часть) изделия. 
t Регулятор натяжения нити. 
y Установочная отметка на корпусе машины. 

Натяжение верхней нити слишком большое. 
Шпульная нижняя нить видна на верхней стороне ткани. 
Необходимо ослабить натяжение верхней нити, установив 
на регуляторе меньшую цифру. 

Натяжение верхней нити слишком слабое. 
Верхняя нить видна на нижней стороне ткани. Необходимо 
усилить натяжение верхней нити, установив на регуляторе 
большую цифру. 

Регулировка натяжения нижней нити 
Для обычного шитья при использовании швейных нитей 
№ 50-60 регулировка натяжения нижней нити не нужна. 
Регулировка натяжения нижней нити регулируется при 
особых видах работ. Для регулировки нижней нити нужно 
достать шпульный колпачок из челночного устройства. 
Возьмите шпульный колпачок так, как показано на рисунке. 
Поверните винт вправо для усиления натяжения и влево – 
для ослабления натяженя нити.

RUS

Рекомендации по настройке натяжения верхней нити 
смотрите в описании выполнения различных строчек.

ПРИМЕЧАНИЕ:
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Переключатель строчек

Сначала поднимите иглу из ткани, поворачивая маховое 
колесо правой рукой в направлении на себя.

Для получения нужной строчки поворачивайте 
переключатель, чтобы нужная строчка оказалась 
напротив установочной отметки q. 

q Установочная отметка 

Регулятор длины стежка

Чем больше цифра на регуляторе длины стежка, 
установленная напротив отметки q, тем больше длина 
выбранной строчки. 

Выбор длины стежка зависит не только от вида строчки, 
а еще от типа ткани, которую Вы шьете. 

Для выполнения эластичных строчек регулятор длины 
стежка должен быть установлен на отметку «S.S.» w. 

Длина стежка на трикотажных строчках устанавливается 
автоматически и не регулируется. 

w Отметка для эластичных строчек 

Если Вам не понравилось качество строчки на данном 
типе ткани, воспользуйтесь дополнительной регулировкой. 

Когда узоры сжаты, поверните регулятор в сторону «+». 
Когда узоры растянуты, поверните регулятор в сторону «-».

e Рекомендованная длина стежка для выполнения петли.

Регулятор ширины зигзага

Чем больше установленная цифра на регуляторе ширины 
строчки, тем больше ширина выбранной строчки.
Перед изменением ширины строчки обязательно 
поднимите иглу из ткани.
Данная модель швейной машины может обеспечить 
максимальную ширину зигзага в 5 мм.

RUS
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Клавиша обратного хода

Клавиша обратного хода служит для шитья в обратном
направлении, например, для закрепок в начале и в конце 
строчки.

Как долго Вы держите клавишу обратного хода нажатой, 
так долго машина будет шить в обратном направлении.

Отключение транспортёра ткани
1. Откройте крышку челночного отсека. 

q Крышка челночного отсека

2.	Чтобы отключить транспортёр ткани, потяните рычаг 
вниз и передвиньте его вправо как показано на рисунке.
w Рычаг отключения транспортёра ткани

3.	Чтобы поднять транспортёр ткани, потяните рычаг вниз 
и передвиньте его влево как показано на рисунке.

 •	 При обычном шитье транспортёр ткани должен быть 
поднят (включен).

 •	 Транспортёр ткани возвращается в верхнее положение 
(включается), когда машина заново начинает работать.

Разметка на игольной пластине
На игольной пластине нанесены метки в дюймах или 
в миллиметрах от центрального положения иглы. 
С помощью этих меток Вам будет легко прошить строчку 
на определенном расстоянии относительно края ткани.

q Расстояние от края ткани до центрального положения 
иглы 

w Направляющие линии 
e Угловые отметки

цифра 15 20 4/8 5/8 6/8
расстояние (см) 1,5 2,0 1,3 1,6 1,9
расстояние (дюйм) (5/8) (3/4) 1/2 5/8 3/4

RUS
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ОСНОВНЫЕ СТРОЧКИ
Прямая строчка

Установки на машине: 
1.	 Строчка			   А 
2.	 Лапка универсальная	 «А» 
3.	 Натяжение верхней нити	 2 – 6 
4.	 Длина стежка		  1,5 – 4 
5.	 Ширина строчки		  0 или 5

1.	 Поднимите прижимную лапку. Проведите обе нити под 
лапкой и уберите их назад. Положите ткань под лапку 
таким образом, чтобы игла оказалась над начальной 
точкой шитья. Опустите лапку. Нажмите на ножную 
педаль. Не тяните ткань, а только направляйте ткань, 
давая материалу самому продвигаться вперед. 

2.	Для выполнения закрепки в конце шва нажмите 
клавишу обратного хода и прошейте несколько стежков 
назад. Отпустите клавишу и завершите шов. Поднимите 
лапку и вытащите ткань, протянув нити назад. 

3.	С помощью ножа для обрезки нитей отрежьте 
необходимую длину нити.

Изменение направления шитья
При отстрачивании деталей изделия важно, чтобы 
при изменении направления шитья, игла была в ткани. 
Остановите машину в месте поворота ткани, вращая 
маховое колесо в направлении на себя, опустите иглу 
в ткань. Поднимите прижимную лапку и поверните ткань 
вокруг иглы для изменения направления шва. Опустите 
прижимную лапку и продолжайте шить. 

На игольной пластине может быть нанесена 
горизонтальная метка. С её помощью можно делать швы 
при прохождении углов на одинаковом расстоянии – 5/8 
дюйма (1,6 мм).
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При отсутствии оверлока для шитья в домашних 
условиях можно воспользоваться оверлочными 
строчками со специальной оверлочной лапкой «G» 
(приобретается отдельно).

При установке на машину специальной оверлочной 
лапки «G» установите ширину зигзага на отметку 
«5». Не тяните ткань во избежании поломки иглы.

ПРИМЕЧАНИЕ:

ПРИМЕЧАНИЕ:

Строчка зигзаг

Установки на машине:
1. Строчка			   С
2. Лапка универсальная	 «А»
3. Натяжение верхней нити	 2 – 5
4. Длина стежка		  0,5 – 4
5. Ширина строчки		  1 – 5

При наличии в этой машине нескольких видов 
оверлочных строчек, зигзаг скорее всего 
не будет использоваться для обметки тканей. 
Мы рекомендуем выполнять строчку зигзаг 
для отделочных работ, пришивания аппликаций 
и вышивки монограмм. Очень мелким зигзагом 
можно обработать край тонкой ткани.

ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ СТРОЧКИ
Обметывание

Установки на машине:
1. Строчка			   С
2. Лапка универсальная	 «А»
3. Натяжение верхней нити	 1 – 4
4. Длина стежка		  1 – 2
5. Ширина строчки		  5

Если Вы хотите в качестве оверлочной строчки 
использовать зигзаг, то для предотвращения 
осыпания ткани сделайте это на конечном этапе 
шитья.

RUS
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Эластичная строчка

Установки на машине:
1. Строчка			   D
2. Лапка универсальная	 «А»
3. Натяжение верхней нити	 1 – 4
4. Длина стежка		  0,5 – 1,5
5. Ширина строчки		  5

Строчку «пунктирный зигзаг» можно выполнять 
с универсальной лапкой «А».

Положите ткань под прижимную лапку так, чтобы
кромка материала оказалась с правой стороны 
от лапки.

Рекомендуем шить на расстоянии 1,6 см от края.
По окончании шитья осторожно отрежьте край ткани
вдоль строчки.

Усиленная прямая строчка

Установки на машине:
1. Строчка			   A
2. Лапка универсальная	 «А»
3. Натяжение верхней нити	 2 – 6
4. Длина стежка		  S.S.
5. Ширина строчки		  5 или 0

Усиленный или крепкий тройной шов – это прочный
шов, который рекомендуется для шитья эластичных
тканей или трикотажа, а так же там, где нужна 
крепость и надежность шва.

Используйте этот шов в проймах и шаговых швах,
применяйте для придания сверх прочности сумкам 
и рюкзакам.

Строчка шьется двумя стежками вперед и одним
стежком назад, образуя шов, похожий на цепочку,
которую нелегко порвать. Этот шов очень трудно
распустить, поэтому детали одежды перед шитьем
должны быть предварительно наметаны и 
подогнаны.
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Пришивание пуговиц

Установки на машине:
1. Строчка			   С
2. Лапка универсальная	 «А»
3. Натяжение верхней нити	 1 – 7
4. Длина стежка		  0
5. Ширина строчки		  по размеру
6. Транспортёр			  отключен

Лучше и проще пришивать пуговицы со специальной
лапкой. Если этой лапки нет, воспользуйтесь
универсальной лапкой «А».

Опустите транспортёр ткани.

Отрегулируйте ширину зигзага, проверьте, чтобы
игла попадала в оба отверстия пуговицы.

Убедитесь, что оба отверстия пуговицы расположены 
на одной линии с иглой.
Аккуратно опустите прижимную лапку. Маховым 
колесом опустите иглу в отверстие пуговицы. 

Сделайте некоторое количество стежков.
Поднимите лапку и обрежьте нити.
Если нужно сделать пуговицу «на ножке», 
то в верхнюю часть лапки нужно воткнуть булавку 
для образования ножки (смотри рисунок).

Пришить пуговицу и закрепить ножку.

Для крепления ножки пришитой пуговицы нужно
обрезать нити, оставляя концы по 20 – 25 см. 
Провести игольную нитку через отверстие пуговицы 
и обвить ножку.
Вывести нитку на внутреннюю сторону ткани 
и завязать узлом. Обрезать ненужные нити.
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Автоматическая обработка петель

Установки на машине:
1. Строчка			   BH
2. Лапка универсальная	 «R»
3. Натяжение верхней нити	 1 – 5
4. Длина стежка		  0,5 – 1,0
5. Ширина строчки		  3 – 5

 

*	 Держатель пуговицы в лапке позволяет 
установить в него пуговицу диаметром до 2,5 см. 

*	 Перед выметыванием петли на изделии сделайте 
пробную петлю на той же ткани, как Ваше 
изделие. 

*	 С помощью маркера или мела сделайте отметки 
в местах выполнения петель. 

*	 Установите пуговицу в держатель лапки 
и зафиксируйте ее как можно плотнее, чтобы 
размер петли оказался более точным. 

*	 На регуляторах длины и ширины строчки 
установите значения для выполнения петли. 

1.	Установите иглу в верхнее положение путём 
вращения махового колеса на себя.Поднимите 
прижимную лапку. Установите лапку «R» 
на машину. Переключатель выбора строчек 
поставьте в позицию «BH». 

	 q Выемка держателя лапки 
	 w Стержень прижимной лапки 

2.	Откройте держатель пуговицы в лапке для петли, 
положите в него пуговицу и зафиксируйте её 
в держателе плотно. 

	 e Держатель пуговицы 

3.	Аккуратно потяните рычаг r петли вниз до упора 
таким образом, чтобы он оказался между 
пластинами на лапке «R» (смотри рисунок).

	 r Рычаг петли
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Размер автоматической петли задается 
установкой пуговицы в лапку для автоматических 
петель «R».

Сделайте пробную петлю. Если пуговица туго 
проходит в пробную петлю, сделайте небольшой 
зазор между краем пуговицы и держателем.

ПРИМЕЧАНИЕ:

ПРИМЕЧАНИЕ:
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4.	Верхнюю и нижнюю нить положите в левую 
сторону. Ткань или изделие положите под 
лапку таким образом, чтобы начальная точка 
выполнения петли оказалась в месте прорези 
для иглы.

	 t Начальная точка для выполнения петли 

5.	Опустите лапку с помощью рычага. Придерживая 
кончик верхней нити, чтобы не убежал, введите 
иглу в ткань. Нажмите на педаль машины 
и выметайте петлю. 

	 y Конечная точка выполнения петли

Не торопитесь, шейте медленно, чтобы Ваши петли 
получились качественными. Остановите машину 
после выполнения петли. Данная модель швейной 
машины не сигнализирует об окончании выполнения 
петли, остановите машину, когда правый столбик 
петли дойдет до закрепки.

6.	Поднимите лапку, выньте изделие, обрежьте 
нити, оставив концы нитей около 10 см. Верхнюю 
нить вытяните на изнаночную сторону изделия. 
Завяжите узелки и обрежьте лишние нити. 

7.	На уровне одной из закрепок петли вставьте 
булавку, как показано на рисунке. Возьмите 
вспарыватель и прорежьте щель петли. 

	 u Булавка 
	 i Вспарыватель 
 
8. Для выполнения следующей петли поверните 

переключатель строчек в направлении «RESET» 
и верните переключатель снова на позицию 
петли. 

9. После выполнения всех петель поднимите рычаг 
петли вверх и снимите лапку для выполнения 
петель.

Установка плотности стежков
Плотность стежков в петельных столбиках зависит 
от выбора длины стежка. На регуляторе длины 
стежка есть рекомендации для выполнения петли.

RUS

Помните, при выполнении автоматической 
петли сначала машина шьет назад. Правильно 
маркируйте начальную точку для выполнения 
петли.

Проверьте правильное положение лапки на ткани, 
чтобы не было смещения ползунка, иначе столбики 
петли будут иметь разную длину.

Последовательность выполнения петли: начальная 
закрепка, левый столбик назад, вторая закрепка, 
правый столбик вперед.

ПРИМЕЧАНИЕ:

ПРИМЕЧАНИЕ:

ПРИМЕЧАНИЕ:
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Петли с кордовой нитью

Установки на машине:
1. Строчка			   BH
2. Лапка универсальная	 «R»
3. Натяжение верхней нити	 1 – 5
4. Длина стежка		  0,5 – 1,0
5. Ширина строчки		  3 – 5

Опустите рычаг выметывания автоматической петли. 

1.	Поднимите лапку «R», зацепите кордовую нить 
за крючок q на задней части петельной лапки 
«R» (смотри рисунок).

	 q Крючок на задней части петельной лапки 

2.	Концы кордовой нити переведите в направлении 
к себе под прижимной лапкой. 

3.	Зацепите кордовую нить в зажимы w 
на фронтальной части петельной лапки. 

	 w Зажимы на фронтальной части петельной  
     лапки. 

4.	Положите ткань либо изделие под лапку. Опустите 
иглу в месте начальной отметки петли, опустите 
прижимную лапку. 

5.	Нажмите на педаль и выполните выметывание 
петли. Столбики петли будут прошиты 
над кордовой нити. 

6.	Поднимите лапку и выньте ткань. Отрежьте нитки, 
оставив концы около 10 см. 

7.	Потяните кордовую нить за левый конец 
и осторожно, не стягивая петлю, вытяните его, 
как показано на рисунке. Отрежьте лишние концы 
кордовой нити. 

8.	Вытяните верхнюю нить на изнаночную сторону 
изделия, завяжите узелки и отрежьте лишние 
нитки.
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Вшивание молнии

Установки на машине:
1. Строчка			   A
2. Лапка			   для вшивания молнии
3. Натяжение верхней нити	 3 – 6
4. Длина стежка		  2
5. Ширина строчки		  5

Приколите булавками или приметайте ленту молнии
к ткани и расположите ее под лапкой.
Отведите нити назад и опустите лапку.
Чтобы прошить левую сторону молнии, направляйте
зубцы молнии вдоль края лапки и пристрочите ленту
молнии к ткани.
Поверните ткань и пристрочите другую сторону 
молнии точно так же, как и левую сторону.
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Подгибка потайной строчкой

Установки на машине:
1. Строчка			   E или F
2. Лапка			   для потайного шва
3. Натяжение верхней нити	 2 – 4
4. Длина стежка		  1 – 3
5. Ширина строчки		  5

Качественной подгибка потайной строчкой 
получается на тканях средней толщины и более, 
либо на тканях, имеющих рыхлую структуру, чтобы 
не было видно петель с лицевой стороны изделия.

На тяжелых тканях край изделия сначала 
необходимо обработать оверлочной строчкой либо 
на оверлоке, так как срез будет открыт. На более 
тонких тканях край изделия может быть повернут 
внутрь и скрыт.

q Изнаночная сторона ткани
w 0,4 – 0,7 см
e Вариант подгибки для тяжелых тканей
r Вариант подгибки для легких тканей
t Лицевая сторона изделия 

В зависимости от толщины ткани сложите ткань, как 
показано на рисунке. 

Расположите ткань под лапкой машины, чтобы игла 
в крайней левой позиции проткнула часть основной 
ткани так, как показано на рисунке. 

Опустите прижимную лапку. 
Винт на прижимной лапке покрутите таким образом, 
чтобы пластинка краенаправителя оказалась вдоль 
подогнутого края (смотри рисунок). 

y Винт на прижимной лапке 
u Краенаправитель 
i Подогнутый край 

Сложенный край ткани должен упираться в пластину 
краенаправителя. 
Медленно прошейте изделие. Следите, чтобы 
сложенный край ткани не смещался в другом 
направлении. Выполните подгибку.
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ДЕКОРАТИВНЫЕ СТРОЧКИ
Краеобметочный шов фестончатый

Установки на машине:
1. Строчка			   G
2. Лапка			   «A»
3. Натяжение верхней нити	 6 – 8
4. Длина стежка		  2 – 3
5. Ширина строчки		  5

Расположите подогнутый край вдоль прорези в 
лапке. При стежке максимального зигзага игла 
должна входить в край ткани с правой стороны 
формируемой складки.

Трикотажные строчки «стрейч»

Установки на машине:
1. Строчка			   A – L
2. Лапка			   «A»
3. Натяжение верхней нити	 3 – 6
4. Длина стежка		  S.S.
5. Ширина строчки		  3 – 5

Трикотажные строчки – это все строчки, 
расположенные в нижнем ряду. Длина стежка для 
этих видов строчек не регулируется. 

Когда узоры швов сжаты, поверните регулятор в 
сторону «+». Когда швы получаются растянутыми, 
поверните регулятор в сторону «-».
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Если Вам не понравилось качество шва на данном 
типе ткани, воспользуйтесь дополнительной 
регулировкой. 

ПРИМЕЧАНИЕ:
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Атласные строчки

Установки на машине:
1. Строчка			   I, J, K, L
2. Лапка			   для атласных строчек
3. Натяжение верхней нити	 1 – 4
4. Длина стежка		  0,25 – 1
5. Ширина строчки		  5

Прошейте ряды стежков, по необходимости 
регулируя натяжение верхней нити — она должна 
быть видна на изнаночной стороне ткани.
Для достижения лучших результатов сделайте 
пробную строчку на актуальном кусочке материала.

Выполнение оборок «соты»

Установки на машине:
1. Строчка			   A и D
2. Лапка			   «A»
3. Натяжение верхней нити	 1 – 4
4. Длина стежка		  S.S.
5. Ширина строчки		  5

Для изготовления оборок сначала выберите прямую 
строчку, установите длину стежка 4 мм и прошейте 
линии с интервалом 1 см. Рекомендуем ослабить 
натяжение нити. 

q 1 см или 3/8 дюйма 

Вытяните нити в направлении края детали. 
На одном конце детали закрепите нити, а с другого 
конца детали вытяните шпулечную нить, чтобы 
сделать сборки. Верните натяжение нити в прежнее 
значение. Равномерно распределите полученные 
сборки и прошейте выбранным швом между прямыми 
строчками. Вытяните из ткани нитки наметочных 
строчек. Оборки готовы.
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Стачной шов

Установки на машине:
1. Строчка			   H
2. Лапка			   «A»
3. Натяжение верхней нити	 1 – 4
4. Длина стежка		  0,5 – 2
5. Ширина строчки		  5

Служит для стачивания двух деталей встык. Края 
деталей, которые нужно стачать, сначала подогните 
на расстоянии 1,5 – 2 см от края. Если ткани тонкие, 
их лучше стачивать по бумаге. Сложите две детали 
под прижимную лапку на равном расстоянии 
от иглы. Опустите прижимную лапку и медленно 
прошейте шов. Следите, чтобы игла входила в ткань 
равномерно с каждой стороны.
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В качестве стыковочной строчки можно 
использовать строчку «Н» при положении 
регулятора длины стежка на «S.S.».

ПРИМЕЧАНИЕ:
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УХОД ЗА МАШИНОЙ

Подсветка
Лампочка расположена за лицевой панелью.
Чтобы сменить лампочку, отверните установочный 
винт и снимите лицевую панель.

*	 Перед заменой лампочки отключите питание.
*	 Не разбирайте машину за исключением тех 

случаев и так, как описано в этой инструкции.

•	 Чтобы снять лампочку, подтолкните ее наверх 
и поверните влево.

•	 Чтобы установить новую лампочку, вставьте её 
наверх и поверните вправо.

Разборка и сборка челночного устройства
Машина с вертикальным челночным устройством 
нуждается в смазке, а челночное устройство, 
игольная пластина и рейки транспортера ткани 
должны очищаться после окончания работы над 
каждым изделием.

1.	Откройте крышку челночного устройства.

2.	Выньте шпульный колпачок q из челночного 
устройства. 

3.	Откройте держатели w кольца e челночного 
устройства. 

4.	Снимите кольцо e и челнок r. С помощью 
кисточки и сухой мягкой ткани очистите все 
детали. 

5.	Возьмите масленку и капните на челночное 
устройство t 1 – 2 капельки масла высокой 
очистки. 

6.	Соберите челночное устройство: возьмите челнок 
r за штифт и аккуратно установите его обратно 
в челночное устройство t. Установите кольцо 
e челнока так, чтобы штифт кольца y встал 
в прорезь u внизу устройства. 

7.	Закройте кольцо держателями w, защелкнув 
их обратно. Покрутите маховое колесо 
машины в направлении на себя, чтобы масло 
распределилось в челноке. 

8.	Установите шпульный колпачок со шпулькой 
в челночное устройство.

RUS

Не оставляйте машину в помещениях с высокой 
влажностью, около батарей отопления и 
под воздействием прямых солнечных лучей. 
Чистите внешние части машины мягкой тканью 
и нейтральным мылом. Перед чисткой установите 
иглу в крайнее верхнее положение, переведите 
выключатель в положение «OFF» и отключите 
машину от сети. 

ВНИМАНИЕ!

q

w

w

u

y

t

r

e
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Чистка нижнего транспортёра ткани

q Винт

С помощью отвертки открутите винты q на игольной 
пластине. Снимите игольную пластину. Движущие 
рейки транспортера ткани почистите кисточкой 
и мягкой тканью. Установите игольную пластину 
и зафиксируйте ее винтами.

Смазка машины
Снимите заглушку, винт и лицевую панель.
Нанесите несколько капель качественного 
машинного масла в точки, указанные стрелками 
на рисунке.
Если машина постоянно в работе, смазывайте её два
или три раза в год.
Если машина стояла без работы некоторое время
и работает не плавно, капните несколько капель
керосина в места, указанные стрелками. Запустите
машину на скорости в течение одной минуты.

q Заглушка
w Винт
e Лицевая панель
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Отключите машину от сети. Снимите прижимную 
лапку и швейную иглу.

Перед смазыванием машины протрите эти места. 
Отключите питание машины перед смазыванием.

ВНИМАНИЕ!

Примечание:

q

3

  21
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	 Неисправности и способы их устранения

Неисправность Вероятная причина Совет
Машина работает 
шумно с перебоями

1. Челночный механизм забит срезанными нитками.
2. Зубчатые рейки транспортера засорены.

См. стр. 45
См. стр. 47

Рвется верхняя 
(игольная) нить

1. Верхняя нить заправлена неправильно.
2. Слишком сильное натяжение верхней нити.
3. Игла погнута или притуплена.
4. Игла вставлена неправильно.
5. Ткань в конце шитья не продвигается назад в режиме реверса.
6. Номер нитки не соответствует номеру иглы.

См. стр. 13
См. стр. 15
См. стр. 7
См. стр. 7
См. стр. 21
См. стр. 7

Рвется нижняя 
(шпулечная) нить

1. Нить в шпульном колпачке заправлена неверно.
2. Челночный механизм засорен или поврежден, либо челнок 

установлен неверно. 
3. Шпулька повреждена и вращается не плавно.

См. стр. 11
См. стр. 45

Заменить шпульку 

Ломается игла 1. Игла вставлена неправильно. 
2. Игла погнута или притуплена. 
3. Ослаблен винт крепления иглы. 
4. Слишком сильное натяжение верхней нити. 
5. Ткань в конце шитья не продвигается назад. 
6. Номер иглы не соответствует толщине ткани. 
7. Переключатель выбора строчки был повернут во время прокола 

иглой сшиваемой ткани. 
8. Ширина строчки не соответствует выбранной прижимной лапке.

См. стр. 7
См. стр.  7
См. стр.  7
См. стр. 15
См. стр. 21
См. стр. 7
См. стр. 21

См. стр. 23

Пропуск стежков 1. Игла вставлена неправильно. 
2. Игла погнута или притуплена. 
3. Номера иглы и/или ниток не соответствуют толщине ткани. 
4. Для шитья особо тонких или трикотажных материалов не выбраны 

специальные иглы. 
5. Верхняя нить заправлена неправильно.

См. стр. 7
См. стр. 7
Смените иглу 
См. стр. 7

См. стр. 13

Волнистая строчка 1. Слишком сильное натяжение верхней нити. 
2. Неправильная заправка верхней и нижней нитей. 
3. Номер иглы слишком велик по отношению к толщине ткани. 
4. Длина стежка для данной ткани слишком велика. 
* При шитье особо тонких тканей следует использовать бумагу либо 

дублирующие материалы.

См. стр. 15
См. стр. 11
См. стр. 7
Уменьшить длину 
стежка

С изнаночной стороны 
ткани образуются 
петли

1. Слишком слабое натяжение верхней нити. 
2. Номер иглы не соответствует номеру ткани.

См. стр. 15
См. стр. 7
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Изделие Швейная машина
Торговая марка JANOME
Модель 1225s/1547/Anna/ML 77/XE 300/J925s/VS56S/Pink 25/Jasmin25
Производство Джаноме (Таиланд) Ко., ЛТД, 312 Му 1 Шукафибан 8 Рд., Буенг, 

ШрирачаЧонбури 20230, Таиланд
Страна происхождения Таиланд
Напряжение питания, мощность 220-240 V ~ 50-60 Hz   60 W
Класс электробезопасности 2-й класс электробезопасности бытовых приборов
Сертификат соответствия

Номер сертификата ТС RU C-JP.AУ04.B.04413/ТС RU C-JP.АБ36.В.00446
Срок гарантии 2 года
Срок службы 7 лет
Дата производства Серийный номер включает следующую информацию:

1-я цифра – последняя цифра года производства 
(например 5 – 2015 год)
2-я цифра – месяц выпуска:
      1 – с января по март
      2 – с апреля по июнь
      3 – с июля по сентябрь
      4 – с октября по декабрь
Остальные цифры – общая информация производителя

Что делать в случае поломки Пожалуйста, прекратите использование продукции и обратитесь 
в сервисный центр

По окончании срока эксплуатации Данное оборудование необходимо подвергнуть безопасной утилизации 
согласно законодательству. При возникновении вопросов обратитесь к 
продавцу, у которого вы покупали машину

Представительство по ремонту и 
претензиям

Просьба обращаться за информацией по месту приобретения товара

Импортер см.  информацию на упаковке
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KZ
Бұйым Тігін машинасы
Сауда маркасы JANOME
Моделі 1225s/1547/Anna/ML 77/XE 300/J925s/VS56S/Pink 25/Jasmin25
Өндірісі Джаноме (Таиланд) Ко., ЛТД, 312 Му 1 Шукафибан 8 Рд., Буенг, 

ШрирачаЧонбури 20230, Таиланд

Елі Таиланд
Қорек кернеуі, қуаты 220-240 V ~ 50-60 Hz   60 W
Сынып электр қауіпсіздігі Сынып 2 электр аспаптары
Сәйкестік сертификаты

Куәлік нөмірі ТС RU C-JP.AУ04.B.04413/ТС RU C-JP.АБ36.В.00446
Кепілдік мерзімі 2 жыл
Қызмет мерзімі 7 жыл
Өндірілген күні Сериялық нөмірі мынадай ақпаратты қамтиды: 

1-ші көрсеткіш – саны жылдың соңғы саны, өндіріс 
(мысалы, 5 – 2015 жыл) 
2-ші көрсеткіш – ай шығару:
      1 – қаңтар-наурыз 
      2 – сәуір мен маусым 
      3 – шілде, қыркүйек 
      4 – қазан-желтоқсан
Қалған сандар – жалпы ақпарат өндірушінің

Бұл жағдайда сынған Пожалуйста, пайдалануды тоқтатып, өнімдер мен сервис орталығына 
жолығыңыз

Пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін Бұл жабдық қажет қаралса, қауіпсіз кәдеге жарату заңнамасына сәйкес. 
Сұрақтар туындаған жағдайда, сатушымен хабарласыңыз, сіз сатып 
алдыңыз машинаға

Өкілдік және жөндеу бойынша 
наразылықтар

Сауалдар бойынша толық ақпарат алу үшін тауарды сатып алу орны

Импорттаушы қараңыз ақпаратты қаптамада


